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" B É T S. 
^ ' Felséges Tsáfzárnak kiváút egéfsege Laxéh\ 

JL -Sk.-bur.gban napról napra öregfredik. Á* Toskd-
nai fö Hertzeget Beopoidat 'minden per'tzentésben 
Várjuk. — .Ferentz fö 'Hertzeg kedves Hrtefsével ed
gyütt frifseij vagyon. —̂  Az^egéfz télen által Béts;-
ben fekütt Sergeknek , az a' párantsolatjak, h o g y 
minden ó r á n a ' Magyar-orfzági Táborhoz indulja- , 
nak. — A ' Béts Vára árkaiból egynéhány 'millióin 
külömbb külömbb nagyságú golyóbisnak tsak a ' l i ü l t 
nyoma marado.fct., m ó l t - i s a ' -18401 fogva 3b'fontig 
nyomó punktumait mozgatják innen a' békefségnek. 
tílind Tseh-orfzág - f e lé , mind Ma;gyar*orfzág-felé 
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rneg- fzünés né lkü l k ö l t ö z t e t n e k a ' hadi do lgok. — 
A ' Békefség ezen k e l l e m e t e s T a v a f z i - n a p o k o n még 
t s a k nem-is r ü g y e d z i k , I í len tud ja mikor fog gyü-
m ő l t s ö t érelni ! ! 

A z o k a ' múl t e f z t endö tö l f ogva mind eddig 
G y ő r b e n t a r t a t o l t 5 4 Ó főből á l l ó T ö r ö k foglyok; 
k i k r ő l k ö z e l e b b kői t Leve l i i nkben e m l é k e z t ü n k , hogy 
a ' T ö r ö k p a r o l á t l a n s á g é r t a z ezek k ö z ö t t lévő 41 
Tifz tek is v a s b a n v á g y n a k , 1 7 - d i k b e n a ' Latci Ser-
gebél i 1 2 8 fekete f a l avá r i foknak ö r i ze tek a la t t . Po-
f o n y b a é rkez t ének , és v i t e tnek egy a ' Vddg mel
l e t t f ekvő pufzta V á r b a , és a ' Békefségnck fel-de-
rüléséig i t t en f o g n a k p i p á z n i . E z e n fogoly Törö
k ö k r ő l a z t befzéllik , h o g y a ' m a g o k nyavallyájo-
k a t h a f o k r a k ö t ö t t m e l e g k e n y é r r e l o r v a f o l t á k , mely 
k e n y e r e t , a n n a k u t á n n a a z é h e z ő fzegénységnek ol
t s o n e l - a d v á n , v a l a k i k e t t enek be lö l l e meg-hol tá
n a k ; m e l l y e t a n n a k u t á n n a k e m é n y e n m e g - is t'tltot-
t a n a k v a l a , h o g y t ö l t ö k v a l a m i t v á s á r o l n i m e g - n s 
próbál ják ' . 

V a l a m i n t a ' G. Hadik, u g y a ' B . L a u d o n egéfz 
T á b o r a ezen {hónapnak 1 4 - d i k é n m e g - m o z d u l t és 
égyfzer ' smind elébb n y o m u l t , és u g y a n e k k o r az 
e l l e n s é g n e k - i s a n i n d e a Serge i m o z g á s b a n v a l á n a k ' . 
H o g y a ' Laudon T á b o r a 1 4 m é r t f ö l d n y i r e légyen 
benn a ' T ö r ö k f ö l d j é n , h á t r á b b e g y a z o n Tábor
tó l jö t t L e v é l b ő l ki- te t tz ik . — M i d ő n ezen emléke
zetes 2 i g a z g a t ó F ő - V e z é r Hadik és Laudon le-ér
k e z t é n e k , » ' m a g o k Kordonjukat l e g . o t t a n Végig el-
j a r á k , és a ' h ó i e l - m e n t e n e k , m a g o k a d t á k a ' pa» 
r a m s o l a t o t a - m o z d ^ á s r a , és a ' S e r g e k u e k minden 

v á r a -



yárakozás -né lkü l kel l v a l a mozdulni . — Hogy Her-
• tzeg Kóburg 4-dikbeh Románból ki-mozdult éa- 5-dik-

feen Faraoniig é lé-nyomúlt és i t t m e g - a k a d á l y o z t a 
t o t t , a ' b i z o n y o s . Ezen T á b o r n a k Avántgárdája, 
v a g y e lőre kü ldö t t réfze F . M. L . Báró Splánji, és 
Obefter Karajtzai a l a t t égyenefsen mégyen Foksán-
Ttig, a ' min t m á r ezt meg-irtúk — és igy látni va ló , 
hogy a ' két fejű Safos - Záfzlók a la t t t s a t ázó lábon, 
ál ló minden Sergeirik egyfzersmind mozgásban v a g y -
p a k ; és minden órán fzemünk fzájúnk fel-fog telni 
a ' n a g y hirekkél . • 

A ' h ó i v a k m e r ő bá torsággal öfzve-kötött érö. és 
v i tézség k íván ta t ik — a ' hói hirtelen fzorúl a' k a p . 
t z a , u g y tápafz ta l júk , mindenüt t t sak a*, rf útzárok 
a z Éxpeditorok. — A' ió-dik Májusban költ Lem-
bergi Újságban ez irá'tik : „ E g y Barkó Köz - Hú-
fzár jáhak különös vi tézsége, ki magá t az Apr . 19-
dikén Éakanndl történt t sa tában tsak nem példa 
nélkül k i • m ü t p t t a , meg - érdemli , hogy az egéfz 
Világ előtt emlékezetben maradjon ; melly tör
ténet ről egy Izemmel látott b izonyság tett túdóíitáft. 
ö t . S q v á d r o m Tsáfzár és Barkó Húfzárság mene egy 

^000 fő^öl álló T ö r ö k Serég el len, mely mind vál-
l aga to t t Spáhijbkbál ál l - v a l a , hogy azoka t addig 
t a r t o z t a t n á k , mig a ' gyalogság és a ' Német Lovas
ság m e g - é r k e z h e t n é k . Ezek egy k i - m o n d h a t a t l a n 
vi tézséggel t s a p á n a k - öfzve az el lenséggel, és ezek 
k ö z z ü l j s ak a ' Faraoni h ídnál 80 Spáhift áppri t tá-
nák-ofzve . Midőn a ' gyalogság és a ' Német lovas, 
s'ág még-érkezájls, lafsaű lafsan húzzák vala mago-
k á t y l l z i ^ ; a? h ú f z á r o k , hogy a ' gya lagokhoz kap"' 

' T t á tsalód-
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' t á i iódin t fsamik — d e , a l i g h á g y á k - c l a' h i d o t , hogy 
az az e l lenségtől k ö r ü l ke r i t c t cnek , és egyedül tsak 
a'. H ú r z á r b a n fzüIeleU fenkivel f e m ' k o z ö s vitézség 
t s e l e k e d h ' e l é ' a z t , ' hógy ezek m a g o k a t olly fzámos 
ellenség Icoz'ziil k i -yágák , és a z o k n a k minnyájon éle
t e k k e l ' n e m á l d o z á n a k . ' ( T s a k u g y a n némely vité-
zébb. Húfzároknak" fzerentsét lenül it t kel lete hagyni 
é l e t eké t ; kik k ö z ö l t t a l á l t a t é k Barkónak ezen Vitéz 
k ö z H ú f z á r j a - í s . M i d ő n ez a ' S p á h i s öldöklésben 
ni á r t a j t é k á z ó ' P a r i p á j á t e g y n é h á n y lövetek által 
el -.vefztqtte y ó l n a , é s 2 0 Spáhifokndl t öbb tő l véte* 
t e t t vo lna koru l , e k k o r - i s g y a l o g u g y védelmezi 
v a l a m a g á t m a r k á b a "fzorított ka rd jáva l* hogy ezt az 
ö te t k ö r ü l v e t t fzámos T ö r ö k s é g fem kéfsel , fem kardal 
v a g y lánts,ávaL el-nem e j t h e t é , m i g n e m 6 Spáhifok 
egyfzer ibe l övének ezen v i t ézbe . 

' M á r b i z o n y o s n e v e z e t e s t ö r t é n e t e k efienek a T 

t s a t á z ó p i a t z o n ; d e e z e k n e k a* h i re még h o m á l i y 3 -
(bn é rkeze t t k ö z i n k b e ; és a ' H a d i - T a n á t s t ó l már 8 
n a p o k t ó l fogva femmi t u d ó í i t á s k i - n e m a d a t o t t . — 
J íevezetefen Jafzfzenovdtzból a z t í r ják , h o g y itt a* 
T ö r ö k ö k a ' Likánsr. Se reg ' fzélein. a k o r v á n egy bé-
tsapáfi: tenni , m i d ő n m á r ö f zve -gyü ive tzé l jaka t ki
v a n n a k köve tn i , a ' m i e i n k n é l . m á r e l ő r e e l - l é v é n 
tzél ják á r u l v a , 4op n a k e l e t é t k ö z ü l l ö k o t t hagy
v á n , fzomorúán kén te l en i l t e t ének v i f z f z a - t é r n i . .El
lenben a ' Grdjen Sergének- is e g y 20 f ő b ő l á l ló Ko-
m a n d ó j á r a fokkal . több e l l enség r o h o a v á n Kofiainí-, 
n a * ö r ü l k i e t l e n ü l , m i n d e d g y i g o t t m a r a d á n a k / 
- A ' Banátiifi I z é l e k e n - i s , GUndhoz n e m mefzfze 
*a .bé-ütéf t p r d b á l á n a W T ö r ö k ö k , m e l y r ő l mi 

m á r 



már előre m e g - b i z o t t , k é m e k .által"tudófitáft v é v é n , 
a' leg-fzélsö fa lukban l akó ' népnek leg-ottan paran
tsolat a d a t é k , hogy magá t minden fe l -ke lhe tő jó-
va iva l edgyü t t h ú z z a bejjebb a z Orfzágba, mellyet 
t ö b b n y i r e tselekedtenek-is, . mig a* T ö r ö k ö k 'el-eike-
zének és az ürefsen talál t fa lukat fel-gyüjták. r N é -

, m e l y l aka fok , k i k . b á t r a m a r a d á n a k ( k i k között 3. 
hozzánk á l ta l vándor ló i t Bo('znyákok-is válár ták , ki- 1 

ke t a* T ö r ö k ö k Kémeknek nézvén-ki , leg-ottan:mind. 
a' h á r m o t fel-nyárfolák ) az ellenség prédái levének.' 

A ' min t némely tudófitáfok eiöfitik Bojzniában. 
m á r ^ó-ezerbő l á l ló T ö r ö k Tábor-fekfzik., , Belgrád
b a n 13 - e z e r , * Msában\ Szemendi lábán , JüozÁában 
és Ufzitzában 2-ö-ezer -— Moldovában és Oláh -pr- . 
fzágban nem t u d a t i k , hanem a ' Nagy Vezérnek 15a 
ezerből á l ló T á b o r á t m á r t a lpon állani m o n d j á k ; 
és v a l a m i n t a ' . Ta r tománybé l i , ugy az Aíiai Ser
gek fzüntelen érkeznek. Ki ad ezeknek enni és in-
n y a ? a ' h o v á ezek meg- te l epednek jaj annak a" 
fö ldnek! • 

Az t ólvafsuk egy Levélből , hogy a ' mely nap 
Laudon a ' m a g a T á b o r á h o z é r k e z e t t , azon nap 
m i n g y á r t t ud t á ra a d t a a ' Bofzniai Törököknek , hogy 
az el-fogott Kerefztény ka tonáknak többé-fejeket, él
n e mefsék ;: mer t külömben ö még tsúEobbúl fogna 
a ' T ö r ö k foglyokkal bánn i . .— E z z e l , a ' Bo íznyákok 

' ' fémmit fem gondolván , , a z el-fogtakuak fejeket fzed-
t é k ; erre Laudon pa ran t so la t a t a d o t t , hogy az el
fogot t T ö r ö k ö k n e k mind a ' két kezeken lévő ujjait, 
vág ják- le , és ugy bótsáfsák vifzfza. Ezeken kidőm

ben 



b e n n e m "fog a* Morális Mlofophia, h a nz & kegyet
lenségeke t k e g y e t l e n s é g n e m t romfo l j a : 

Külsö-orfzági Tuddfitdfok. 

A ' l eg -u j j abb ; d e m á r m a j d m i n d e n Német Le
v e l e k b e n közönsége f sé le t t h i r n z , h o g y a ' Pcnák 
a z Orofz U d v a r e l l en h a d a t i z e n t e n e k , é s ez ellen 
e g y m á f o d i k Tamerlánt a k a r n a k k ü l d e n i . • Az 
Afiai n é p m i n d e n e d d i g v ó l t f z o k á s el len m á r , a' 
K o n f t á n t z i n á p o l y i . tudóíitáE-fzerint , fe lhő módra ál
l o t t k i , é s a ' l e g - u t ó l j á r a j ö v ő S e r g e k is, mát Kon-
í l á n t z i n á p o l y n á l m o n d ó i n a k n y ü s e g n i . H a Szelim 
m a g a - i s T á b o r b a fog f zemé ly - fzerint fzál lani , a' 
IWahumed b u z g ó k ö v e t ő i n e k fzokáfok-fzerint a z egéfz 
N e m z e t t s a t á r a r o h o n ö - v e l e , é s l eg - a l á b b • is fél 
m i l l i o m T ö r ö k n é l t ö b b j e l en ik -meg t s a k ezen okból 
a ' t s a t a - p i a t z o n , a ' m i n t n é m e l l y e k vé lekednek . 

A.' T s e r e r e m é n y s é g f á t y o l a a l á f ede t t ortzájú 
B a v á r i a i Palatinátufi ö r ö k ö s — a ' K é t h i d i Hertzeg 
b a l á l o s á g y b a n fekfzik. — _ —. 

E z e n b ő n a p n á k 6 - d i k á n « g y K u r i r érkezék-meg 
V a r s ó b a Be r l i nbő l a z o t t a n l é v ő L e n g y e l Követtől 
H e r t z e g Csartorinfzkitöl, k i a ' P ru fz fzus Ki rá ly fele-
le té t - is e l - h o z t a , a z Oro fz f é r g e k n e k Lengyel-orfzá-
gon le jendő á l t a l - m e n e t e l e k r ő l , m e l y ez : „ hogy 
m i n d e n k o r t s a k 4 p o Orofz k a t o n á k m e h e t n e k ke-

Tefztül 



Tefztül fegyver n é l k ü l , és ezeketvis Lengyel ka to 
nák késér ik a* izétekig - — é s — ü g y é ? hogy ez egy 
kevéfség t réfás Marsra volna a ' Müfzkáknák. 

Oltyan a' Szerentse mint a* Szántó-vető Parafzt,t 
a ' mit m a vet , hónap tizízerefen vifzfza várja és 
ve f z i : Her tzeg Rádzitilnek a ' Wilnai Vajdának t sak 
a* n a p o k b a n veté mellyére a ' Prufzfziai fekete 
Sas Rendjének t z imeré t , ' s m á r moft azon edgyet-
len egy világofitó fzemétöl- is meg - fofztotta. Két 
Berlini S z e m - o r v a s ó k ugyan próbál ják ennek or
v o s l á s á t ; de ezen Hertzegnek meg -érj; ideje *s más 
környi i lá l íáfai kevés reménységgel bíztatják őket. 

Sve'd- orfzág. — Az innen vet t Levelekből tud
j u k , h o g y a ' Svédeknek a ' D a n á k k a l való fegy-
ver-nyugváfoknak fel-bomláfa még 1 Májusba ki-nem 
hi rde t te te t t v a l a , noha a ' kötéfek - fzerint ennek 4.0 
n a p p a l kelletik előre ki-hirdetfetni. Tudják-é a z Ol
vasók m i ? nagy hire vagyon , hogy a ' D á n u f o k e-
zen Napke le t i h á b o r ú r a nézve fNeutrd/ifidknak, egy 
réfzre fem haj lóknak fognak m á r a d n i . E* volna a* 
fzép Újság , h a igaz ta lá lna lenni. — Prufzfziában 
fzedik az ágyu-húzó lovaka t — minden nap teli a* 
Leopold Váro í sa a' Cseh-or fzágba menő ágyukka l ' , 
még-is t o v á b b femmit fem tudunk mondani . — A a 
Anglus K i r á ly I I I - d i k György, ugy iratik , jő Né
m e t o r fzágba ; de nem N a g y Britanniai Királyi gőg
ge l , ' h a n e m tsak mint egy Német -o r fz ági válafztó" 
Fe jede lem. A ' H a n n o v e r a i Vár kéfzittetik fzároára-
és a v Gö t t inga i Múzsát kéfziilnek az ö ofzlopjoknak 
c l - fogadásá ra . 

• • Ele. 



Elegyes Tudófitáfoh. 
' " " E z t ir ja e g y Horvát T i fz t Bé t sbc a z édes Atty 
n a k "tegnap - e lő t t a ' T ö r ö k , f ö l d é r ő l Ifatsitsbál: 
K e d v e s édes A t y á m U r a m ! M á r a mi Táborim! 
j iak e d g y i k réfze Tzettin , Sturlits, és JJatsits Vi 
i ó f s a i t ugy. kö rü l f o g l a l v á n , h o g y a b b a fem-ki, fet 
b é fen ki fem. m e h e t , T á b o r u n k n a k m á s réfze ma 

' § mér t - fö ldde l v á n túl raj tútik a z e l lenség ' főidét 
s . ' t . " — E z e n n e v e z e t t V á r a f o k cs Váratskák < 
mér t - fö ld ny í r e v á g y n a k a ' í r d b a t á r fzélcinktöl bent 
V T ö r ö k ' f ö l d é n ; 6 meg 8. n á l u n k >4 » és igy' a' 
H o r v á t h - o r f z á g i T á b o r n a k o é m e l l y réfze már i4 

¥ mér t - fö ld ny í re h a t o t t b é a z e l lenség ' fö ldén. 
A ' m ú l t S z o m b a t o n és P é n t e k e n a \ lcg-nagycbb 

< á g y u k k a l r a k á d n a k v a l a B é t s b e n e g y n é h á n y fzeke-
r e k , m e l l y é k e t a ' Leopold- V á t o f s á n v ivének kerefz-
t ü l V é r r e pedig, a z ú t Tseh-or fzág- fe lé m e g y ; és igy 
a ' Tseh -o r f zágba v a l ó h a d i d o l g o k ' , köl töztetéfe má
ig fe fzünt-meg. — 140-ezer főbő l á l ló N é p ü n k va
g y o n m é g i t ten f e g y v e r b e n , d e a ' m i n t haljuk né
m e l y Sergek p a r a n t s o l a t o t v e t t e n e k légyen ,. hogy 
A u Ö r i á b á jö j j enek ; m ive l a z i t ten l évő N é m e t lo
v a l o k a z t a ' p a r a n t s o l a t o t v e t t é k , h o g y egy ízem. 
p i l l an t á sban , i ndú l j anak r l e a ' T á b o r h o z ; kiknek ed-, 
gy ik réfze leg-o t tan meg-js . i n d u l v á n , a ' többi-is min
den , ó r á n követni, fogja . — A ' Hadi-kéfzületek, á-
gyuk és á g y ú go l lyób i fok meg-fzünés . né lkül mennek 
B é t s b ö l m i n d a ' v í zen m i n d a ' f z á r a z o n . — Moldö-
y á b ó l a z t - < h í r t v e t t ü k , h o g y az. a ' lő -eze r Muíz-
k a g y a l o g és 2500 l o v a s - n é p , a ' Románzov T á b o 
^bó% m e l l y e t njár molt H- Potemkin vezé re l vala, 



a ' Hertzeg Kóburg T á b o r á h o z tafzittatfak. Azt be-
fzéllik, h o g y az Orofzok némely Bender körül lévő 
t i tkos m i n á k o t k i - n y o m o z v á n , azokat fzerentséfen 
fel-gyújtótták és vettették v o l n a , és hogy a ' Mnfz-
k á k B e n d e r - V á r á h o z olly közel v o l n á n a k , hogy 
m á r egy tüzes lápta bé - vetésével egy é l é s -háza t 
égettenek vólna-fel Benderben. -r- , A ' Szebeni Leve
lekben pedig 11 - dikben ar ró l tudólittatunk. va l a , 
h o g y H . Kóburg a ' fö"'liadi-fzálláft- Románból Bakou.-
ba t e t t e - á l t a l , h o v á ez h. 4-dikén fzerentséfen•meg
é rkeze t t ; l ó -. dikben Ibksánba k ivan vala meg-ér
k e z n i , de b izonyos gáta lő okok miatt kéntelenitte*-
lék Baköubán m a r a d n i , — A' Galatzbu tett probá-
j o k az Orofzoknak fzerentséfen ment véghez. Mi
dőn közelget va la az ide küldetett S e r e g , a ' Tö
r ö k ö k n a g y fiettséggel köl töznek v a l a - k i be lö l l e , 
a ' honnan a ' Müfzkáktól égy fegyver zördülés nél
kül foglaí ta ték - el. Azonban Gallatz mint Jáfz Vá» 
rofsa t sak egy kőfal kerittés, nélkül ny i tva lévő Vá
r o s , me lybő l a ' M u f z k á k , mihelyt a ' Tö rökök jö-
n e k , háfanló ferényseggel ki-fzaládhatnak. 

Szerimböl ez i r a t i k : ,, Rét egy más után Pé
terváradról vet t Levelekből tudjuk, hogy ezen hón-
í i - d i k é n a ' T á b o r i hidak Szúr lukon vitelének kerefz-
tül, hogy fel-állittatváu a ' T á b o r azakon á l ta lk i í l -
tözhefsen. 14-dikben mindennek mozgásban kelle
t ik v a l a lenni Oppova-fölé — és ezen Réndelés-fze-
r in t 20 -d ikban á ' Sergeknek Oppovában öfzve -gyük 
v e , és F . M. Gróf Hadik-is m á r .^4-dikben.Zemlinbe. 
x á r a t i k va l a . — A ' Zemlinböl érkezett Levelek tö-
kélletes,. i gaznak írják hogy innen a* 17 Gránáté.-



ros-, és 18 M u s k a t é r o s k ü l ö m b b k ü l ö m b b Scrgekbi 
lévő B a t a l i o n a k Oppovára i n d u l t á n a k és a ' továbfc 
p a r a n t s o l a t i k it t f z á l l a n a k T á b o r b a . — Zemlinben me 
gint fzájról fzájra j á r a ' h í r e , h o g y a ' N a g y Veié 
a ' m a g a T á b o r á v a l m á r Viddinbc meg - érkezet 
v o l n a . — 

A* leg-e lsö , k ihez a ' Szúhdn h a l á l a érkezet t va-
la B é t s b e , a ' Ve len tze i Közönséges- tá r faság* Követ
je Rittcr Dolftnd U r v a l a ; k i l eg-o t tan minden más 
K ö v e t e k n e k t u d t o d r a a d á . Az -ó l t á tó l fogva mas 
k ü l ö n ö s L e v e l e k á l ta l - i s ezen do log meg-eröfttteték; 
u g y h o g y ebben m á r moft: l e g - k i í s c b b kéltség fem 
l e h e t . Sokon fok-féle k é p p e n ir ják-le ezen nagy Ur' 
n a k h a l á l á t ; de a ' Rágusából j ö t t L e v e l e k igen meg-
e d g y e z n é k a z ö h a l á l á n a k ezen környü la l l á fa in 1.1. 

Éfzré ve t t ék a ' J a n t s á r o k , h o g y Otzakov a ' Mufz-

k á k t ó l Tzörnyü v é r o n t á f o k k ö z ö t t vé t e t e t t - meg , a' 

h o n n a n közönségefen e z t k e z d i k v a l a k i á l t a n i : „ a' 

m i U r u n k n a k és K o r m á n y a z o n k n a k m i n d e n fzeren-

t s e el lensége ! ! Az ö U r a l k o d á f a a l a t t a ' fellyebb 

v é l t h a d a k o z á s (1769.101 f o g v a —. 74-ig) fzerentsét-

lenül v é g e z ö d é k , és Kajnárdgiban fzerentsét len bé

kefség köt te tek . Az ö U r a l k o d á f a a l a t t el-vefztettük az 

egyedü l v a l ó Ura lkodáf t a ' F e k e t e - t e n g e r e n , és Krimia-

i s kezünkbő l k i - r a g a d t a t é k . A z ö U r a l k o d á f a alat t 

v é g r e el-verztök t a v a l y [Szabdtsöt, Dubitzát, i \Wr - , 

Khotzimat és végre Otzakot. A ' m i fzerentsénknek 

m e g v á l t o z t a t á s á r a , egy fzerentséfebb U r a l k a d ó t Szé-
limet 



az egéfz n y a v a l y a fundamentumonol •— mély K ö n y v 
nek Ti tu lúfsa és fogla lyánnya e ' köve tkezendő : 

•A* fekete epés mértéklécnek eredetéről ,•okairól^ 
e lé -menete lérö l , el táyozta tásáról : , meg-gyógyittásá-. 
ró l közönsége ién ; különösön pedig az abból kí-tsir, 
f ázó betegségeknek Remeiről ^ ' u g y ' m i n t : az Qt-var
r ó l , Görvéjről ; t s o n t o k - k i - y e t é f e k r ö l ; gyermekek 
fzáraz-betegségéröl ; va ra s - fö rö l ; kofzról; Sömörög-
r o l ; lentse-forma és reáj-fzeplöröl, vagy fótról ; ver-J 
h e n y ö s O r r ó l ; tarjagos - rezes - o r t z á r ó l ; kéz és láb- ' 
ujjqk" k ö z t tayafzfzal és n y á r b a n k i -ök lön i £zoko.tt, 

köfzvény v a r o k r ó l ; or tzán lévő fekete kerekded tar
j a d é k o k r ó l ; k a r o n ' 'is láb-fzarakón ki-Öklott ha l hej 
m ó d r a le-hámlani fzokott v i í i k e t á v a r o k r ó l ; Öfzi \ 
tavafzi köfzvény es oxbántzró l ; köfzvény e$ R ák-fe
n é r ő l ; fekéllyes láb-fzárokról ; vak és follyó arany-, 
e rekrő l ; a ' vég - hu rkába lévő Csévérő l ; kövé r és 
p o t r o h o s fzeméllyeken gyakron elő-forduló 's yefze-
delmeren v é g z ő d ő kolikáró.l ;, melánkoliáról; hipo-, 
k o n d r i á r p l ; A n y a m é h t ő l való fzenvedésről; tébojo-
d á s r ó l ; HipoHat.es, fekete betegségéről; a ' fekete-sár-, 
g a s á g r ó l ; afzrzpnyok höfzfzas vér-folyásáról ; a ' fat-, 
t y u tfidö.. gyfiladásjr'ói ;. fz.él-ütésr^l; tagok, el-eséfek-
r ö l ; inak öfzve - 'fugatadásáról ; farzs.ábáról ; köfz-, 
v é n y r ő l , , és láb-köfzvény ről (pGd .agrárpl) ' s e ' két 
u tó i sónak m á s nyaya l lyákka l lévő öfzye-köttetéfek-
rö l , és fundamentom,os 's hellyefebb 's, tökéllete-
fefcb, .ki-gyógyit ta táfokról , : GrJnt Vilhcljn Anglus, O r : 

vosnak forditáfa V k ö v e t é f e , é s a^ önnön maga 's 
m á s leg-hiréfébb Orvosoknak leg-ujjabb és bizonyo-
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e l j i gaz i t t an i : . A'.-Berlini . .Levél rzóról Tzora c í : „ « -

A' m i K a b i n e t ü n k o l l y a n f o n t o s d o l g o k b a n munká
l ó d i k , . m e l y egéfz E u r ó p á t i l l e t i . A ' külső Udvari 
K ö v e t e k n e v e z e t e i n á z A/ig/us , és a' .napokban 
f ipzzánk é r k e z e i t Dánus K ö v e t G . Stolbcrg a* Sic'd 
Mini í te r re l e d g y ü t t fzünte lenül v a l ó tanátskozásbaa 
v á g y n a k , és e z e k n e k K u r i r k ü l d e l e k rend-kivül rá
lő. Mi egéfz r e m é n y s é g g e l v a g y u n k , h o g y az An-
glus K i r á l y t a ' j ö v ő n y á r o n a ' m i f a l a ink között 
•léfzén fzerentsénk fzemléln i , k i b izonyofon Ncmet-
o r fzágba j ő v é n g h ó n a p o k i g fog o t t a n m a r a d n i . A 
K i r á l y i F a m í l i á b ó l t s a k a ' K i r á l y n é és a" két na
g y o b b K i r á l y i K i s - a f z f z o n y a k fog ják ö te t követni -
A* H o l l a n d i a i H e l y t a r t ó és a ' Szak fzon ia i Válafztó 
Fejedelem-is i t t f o g n a k öfzve-jöni . 

F r a n t z i a - o r f z á g b a n m é g a ' b e l s ő z e n e b o n a , a 
K i r á l y uj j i t tásainak. f z o m o r ú köve tkezé fe i még meg 
n e m fzü.ntenek : n o h a a \ jD/Vza m á r e l -kezdődö t t -
•— Mió l t á tó l fogva A m e r i k a a z A n g l u s j á r m o t nya
k á b ó l k i -ve tvén f z a b a d T á r f a s á g g á l e t t , a z - ó l t a min
den N e m z e t e k ezen a r a n y f z a b a d s á g u t á n áfittoznak» 
és a ' F r a n t z i á k r a - i s a? Vúfmkton^ F i lofof iá jának fzel» ' 
f u y a l í ó t t , és h o g y ez a ' k ivüT p a í l é r a z o t t Nemze t 
m e g - m u t o f s a , h o g y e lmebé l i v i l á g o f s á g - i s vagyon 
b i r t o k á b a n , fok V á r m e g y é k a ' m a g o k Députá tu ísa-
i k n a k ü l lyáh InftruStiot a d t á n a k , m e l l y e n ei- fog az 
óftoba Világ b á m u l n i ,", m i d ő n v i l á g o f s á g r a jövend-
— A ' h á z a f o k ' válafztáfa- — a ' P a p o k h á z o í s á g a -
a' L o t t é r i a e l - t ö r l é f e — m á s K r i m i n á l i s T ö r v é n y 
K ö n y v _ a ' P a p o k n a k a ' R o m a i . U d v a r t ó l le jendö 
ne-függéfe _ a - fok K l a f t r a r n o k ' e l . tö t léfe , 's fok 
* ' . m á s 



"inas efféle N e m z e t fzabadságara ta r tazó dolgok,for . 
ganak-fen. 

. ..Í v, • Kedves Ur ! ! - :i - "";>'? I 

A z E b e k e t á r r a meg- taní tan i - , á ' mire' őket a* 
terméfzét fzüli , hogy tudni-illik h a r a p j a n a k , marja-

"nak , 's még a ' fegyveres Vitézekkél-ís fzembe,fzái-
j á r t a k , mint a ' mi bugyogós fzömfzédaink Ebei a* 
múl t e tz tendöben t sekedtehek; nem nagy mefterség. 
D e h a ;vá laki ezeket az ok t a l an á l l a toka t a r ra meg
tan í tha t j a , h ó g y a ' vefzedelemben lévőkön fzána-
k o z z a n a k , 's ne öljenek, hanem inkábbra ' kiket le
h e t a ' h a l á l t o rkábó l k i - r a g a d j á k j m á r ez fokkal 
nemefsebb mefierség. • •'.•\.[:-.^ ; - V ' ; l <"•••••*>-.-. 
. ; H o g y pedig erre a ' nemes meflerségre-is meg le-
Jiefsen az Ebeke t taní tani , világos példáját ad t a annak 
ezen follyó Május h ó n a p n a k 7 -d ikén a ' M. Gyulai 
U r a s á g 11 kövü - m a l m á b a n l é v ő M o l n á r . A ' kinek 
Jnfpéctiója a l a t t lévő Ma lomban az említett napon 
i l lyen fzerentsétlenség - tör tént : h o g y egy goromba 
T s a b a i T ó t h . , egy Gyulai Lakosnak 9 efztendős 
g y e r m e k é t a ' Keres-vizébe tafzi tván; 's a ' gyermek 
a ' Ma lom-ke reke v a g y a ' zsélyi a la t t a ' vizhek riiél* 
l y é r e ' s ; febefsére v i te t te tvén , minthogy a ' v íz igén 
melly, é s . nagyon febess v ó l t ; fenki az ott lévő 
emberek közzü l életét ko tzkára vetni , 's a ' gyer
meknek u t ánna úfzni nem bá to rkodo t t . ' Mellyre 
n é z v e a* M o l n á r ezen fzerentsétlen gyermeket az ö 
kutyájának meg-múta tván , kéfz vól t ez az ok ta lan , 
dé hűséges á l l a t , egyfzeri intésére Gazdájának, a 'v íz 
nek .^uhógó hab ja i közöt t lévő gyermekér t bé-úfzni, 

és 



és a z t fzerentsésen é l e tben m i n d e n sé re lem nélkai 
K i h o z n i . 

B i z o n y j o b b a n m e g - é r d e m l i h á t a z i l lyen állal 
a' k o r p a - t z i p ó t ; m i n t fém a z o l l y a n a ' jó-féle mar 
h a húft , a ' m e l l y n e m h o g y a z i l lyen vefzedelera 
ben l é v ő k e t a ' h a l á l t o r k á b ó l ki - r a g a d n á ; hanem 
í n é g a ' b á t o r s á g o s h e l l y e n l é v ő k e t - i s életektől me§' 
f zok ta fofztani , m i n t ez t a ' D e b r e t z e n i uem réji 
I z o m ó r ú t ö r t é n e t e léggé b i z o n y í t j a . 

Tudomány be'li iud^Jttájok. 

Bdisben á' Kurttbék U r K ö n y v - n y o m t a t ó tmihn-
l y é b e n egy o l l y a n Magyar Munka v á g j o n kélzSlö 
f é l b e n , m e l y a z t t a n í t j a , m i k é p p e n kéUéfs'ék á' 
ndrkhiában é s -Ar'ijtocratziábán a z H á t á h o z Váló fr4-

l e t e t e t fel-gérjefzteniy é s >meg-tar tani ; m e l y r ő l ez*tá& 
b ő v e b b t a d ó í i t á s f o g a d a t n i . ' • ' 

.: Peften p©aíg a' V i l ág i : és \3rVáíÍ Twdömárjyrjá* 
Doktora, K . Borion!- V á r m e g y é n e k fö Örvofsá 
Bénkö Sámuel U r , N e m z e t i N y e l v ü n k ö n 1 é g y oll/** 
Orvoí i i M u n k á j á t k í v á n n y á a ' V i l á g ' é le ibe adói ' 
m e l l y e t 10 e f z t é ö d e i n j j á b b ' é s i g a z a b b m a g a 'tápafc' 
ta láfa iból , n e v é i e t e f e n p e d i g é g y eze lő t t 2 érztea' 
d ö k k e l m e g - h a l á l a z ö t t - n a g y fígy elmetefségü AngW* 
D o k t o r n a k " Gráni Vilbetmnck K ö n y v e i b ő l g y ű j t i 
e g y b e ; m e l l y e t a ' M a g y a r Ö r y o s - k ö n y v e k | * 
z ö t t t s a k a z é r t - i s n a g y r a l e h e t b e u ü l o i ; teert 
b e n é p p e n a ' M a g y a r o k Témp^ámeMühit és bet«| ! 

3éí>«i i r a t n á M e , és p e d i g oerti t s a k téltCÍ , h i n E ^ 
' - - • • * • • • - ' • • • • • . az 



/Vwieí jkivánnok mi az, Ura ikadó Ezekben fzamléíni. 
s. t. M i d ő n a ' Sze'rail tagjai éfzre-vették vo lna , 
h ° g y a* nép közönségefen igy zugalódik, félnek va
l a a ' közönséges z e n e b o n á t ó l ; azér t e l - v é g e z e k , 
h o g y a ' Szultánnak mérget kéfzittenének , és ezzel 
a ' k ö v e t k e z h e t ő zenebonának gá to t vefsenek ; mel
lye t meg is tsélekedének. Minekutánna a ' jó íelkú 
ö leg Szultán ezen vefzedelmes i tal t m e g i t t a v ó l n a r 

2 órákig tartott ki - mondha ta t l an kinlódáiai u tán 
m e g - h a l a . M i d ő n az ö halá la a' Népnek tud tá ra 
a d a t é k , közönségefen a z t kiáltják yala a ' Jantsárok: 
Szálint Ginadari!!'.és Szelim Ginadari üle az Urai
k a d ó - f z é k b e ; kinek l eg-e l ső parantsolat ja a ' v a l a , 
h o g y a ' békefségröl t sak fzóllani-is v a l a k i meg?ne 
próbá l ja . Á z ó Ura lkodás ra vá ló Ju t á sáva l leg-ot-
t a n Köve tek é s Kurirok küldetének minden Tar tó -
mánybé l i K o r m á n y a z ó k h o z és Basákhoz , kiknek 
h iva ta l jokban va ló meg - eröíittetéfek mellet t az t 
a ' h ir t k ü l d e „ Szélimnck az ' á z aka ra t j a , hogy 
ö a ' m a g a t s a t ázó T á b o r á n a k fzárnya hegyére al
jon — és ugy gonda l t a t i k , hogy magának u j jNagy 
Vezért és uddmirált fogna váláfztani — Azonban a ' 
N a g y Vezér mellett l évő . ( idegen U d v a r a k ) T a n á -
tsofok fújják a ' N ó t á t ; Szelitu Unxm-is tsak- e' 'fze
r in t fogja a ' tántzot. járni. A ' h a d a t nem ö Kegyel-, 
m e fzerzeUej 's nem-is ö kegyelme fogja végezn i / 

Moft t s ak Lengyel, Svéd, és Frantzia-orfzágnah 
t a r t a ü k Orfzág-gyüléfe, de a' mint a ' Berlini Leve-
lékből értjük t sak alig h a az idén az Európai na
g y o b b Fe jede lmeknek- i s egy Gyüléfek nem léfzen , 
és a ' moí tan i környülál láfokat edgyütt nem fogjak 

el-



főbb t a p a f z t a l á f i n a k V t a l á l m á n y i n a k nyomdokok, 
ízcrint . — U g y a n , 'tsak" Péf t rö l igy tud'ófittatunk : 
' Ö r ö m m e l j e len t jük a ' M . P u b l i k u i n n a k , hogy 

á'ma' t u d ó s M u n k á i r ó l e léggé e s m é r e t e s Auctornak 
Rátz 'SámuelUrnák, a ' P e ü i Ü n i v e r f n á s cdgyik nagy 
érdemii P r o f e f s ó r á n a k , a z o n Phyjiólogiája, melyről 
a z e l - m ú l t e fz tendöben e l ő r e - j e l e n t é s tétetet t ya la , 
már 'egéfz ' fzen ké fzen v a n , és M a g y a r nyelvünkén 
o ívá f t a t ik : á ' kik a n n a k o k á é r t e r r e Prénumerál iak, 
v á g y Sub i c r i bá l t ak ' v ó l t , a z o k n a k tetsék a z Exem-
p l á r o k a t Pefiről a z e m i i t e t t Ú r n a k H á z á t ó l , melly 
a ' Kóhíbakher ú t t z á b a n Sub N r ó ' 4 p i v a g y o n , ele
te tn i . A' M u n k á n a k j ó s á g a és v a l ó s á g o s érdeme 
i r á n t a k á r ki- is l eg -o t t an m a g a m e g - g y ö z ö d i k , a' ki 
a z t j í lgyelmétefen o lvá f sa . : f z ü k ö l k ö d ö t t Nemzetünk 
m i n d ez i d e i g a* m a g a n y e l v é n e b b e n a ' Matériá
b a n egy i l lyen . K ö n y v n é l k ü l : a z é r t n a g y remény
ség t á p l á l a z i r á n t , h o g y á ' M a g y a r P u b l i k u m ezefl' 
K ö n y v e t e k é t ö r ö m m e l e l - f o g a d j a , a n n y i v a l - i s inkább 
m i n t h o g y ennek á r r a t s a k e g y R . f o r i n t r a fzabatott. 

A z t o lva fsuk egy "Levé lben , h o g y e g y - n a g y Ha-
t a lmofság a z Orofz U d v a r me l l e t t 1 0 0 - m i l l i o m köl
t sön kér t p é n z é r t keze l sége t v á l l o l t vo lna — nagy 
bará t tság!*! ! 

A ' S t a f é t ák -egy m á f t é r ik u g y jö'nek a ' Tábor
t ó l —• bizonyofbn t ö r t é n t v a l a m i — S z o m b a t i g meg
tudjuk. — E b b e n a ' p e r t z b e n . é r k e z e k a ' h i r , hogy 
a* T ö r ö k Szappanoknál b é - ü t e t t v o l n a m e g -tud
juk 3 n a p .a la t t . ° 

Sz. S 


